
ZMLUVA O SPRÁVE A VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁCI  

 
podľa § 262 a nasl. Zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 

 

uzatvorená medzi zmluvnými stranami: 

 

Názov:    Obec Zálesie 

sídlo:    Trojičné námestie 1, 900 28 Zálesie  

IČO:    00 682 110 

V zastúpení:   Ing. Marián Perger, starosta 

(ďalej len „Obec“) 

 

 

a 

 

 

Názov:    Občianske združenie Naše Zálesíčko 

Sídlo:    Za záhradami 23, 900 28 Zálesie 

IČO:   42354099 

V zastúpení:   Nikola Žišková, predsedníčka  

(ďalej len „OZNZ“ a spoločne s Obcou ako „zmluvné strany“ alebo  jednotlivo ako 

„zmluvná strana“) 

 

 

Preambula  

 

(A) Obec Zálesie je partneromprojektu„KORZO ZÁLESIE - revitalizácia nábrežia Malého 

Dunaja pre voľnočasové aktivity v obci Zálesie“ (ďalej len „Projekt Korzo 

Zálesie“), v rámci ktorého došlo na území obce k revitalizácii časti ľavostranného 

nábrežia Malého Dunaja a vybudovaniu najmä, ale nielen, dreveného móla s dĺžkou 

približne 120 metrov. Súčasťou Projektu Korzo Zálesie je tiež realizácia objektu 

s plochou približne 60m2, prírodného amfiteátru a detského ihriska, rôznej drobnej 

architektúry.  

 

Projekt Korzo Zálesie bol spolufinancovaný na základe (i) zmluvy  oposkytnutí  

finančného  príspevku zEurópskeho fondu regionálneho rozvoja, ktorú uzatvoril dňa 

17.04.2018 Úrad premiéra Maďarskej republiky ako riadiaci orgán a Bratislavský 

samosprávny kraj ako vedúci partner v programu spolupráce Interreg V-A 

Slovensko-Maďarsko, projekt č. SKHU/1601/1.1/014 „DANUBE BIKE&BOAT“ (ďalej 

len „Zmluva o poskytnutí príspevku“) ako aj (ii) zmluvy o národnom 

spolufinancovaní č. SKHU/1601/1.1/014, ktorú uzavreli Ministerstvo 

pôdohospodárstva  a rozvoja vidieka SR ako poskytovateľ a Bratislavský 

samosprávny kraj ako prijímateľ dňa 03.09.2018. Zmluvné strany tejto zmluvy 

preto berú na vedomie a zaväzujú sa rešpektovať tiež podmienky stanovené 

financujúcimi partnermi. Zároveň sa zaväzujú predložiť  zámer,  uzavretie a obsah 

tejto zmluvy na odsúhlasenie riadiacemu orgánu dotačnej schémy Interreg. OZNZ  

o tento  súhlas bez zbytočného odkladu požiada a tento súhlas  sa zaväzuje doložiť 

Obci v lehote 18 mesiacov od podpisu tejto Zmluvy. V prípade pripomienok zo 

strany Interreg, ktoré si budú vyžadovať úpravu niektorého z ustanovení tejto 

Zmluvy sa zmluvné strany zaväzujú vynaložiť maximálne úsilie na zosúladenie 

Zmluvy s požiadavkamiInterreg.  

 

(B) Projekt Korzo Zálesie je realizovaný, okrem iných, na pozemkoch vo vlastníctve 

Obce (parc. č. 1367/27) a v užívaní Obce na základe nájomnej zmluvyč. 

BA/2016/184 s vlastníkom SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny 



podnik (ďalej len „SVP“)(parc č. 975/2) (ďalej spolu len „Pozemky“) pričom 

vlastník pozemku parc, č. 975/2 SVP vyslovil súhlas s jeho užívaním zo strany 

OZNZ na rovnaké účely, na aké je tento pozemok prenajatý Obci. Tento súhlas je 

prílohou č. 1 tejto zmluvy. Tieto účely sú súladné s účelom, na ktorý sa uzatvára 

táto zmluva. 

 

(C) Obec má záujem o spoluprácu s partnermi, ktorý jej pomôžu v plnení určitých 

verejno-prospešných funkcií, vrátane spolupráce pri dokončení, starostlivosti a 

rozvoji Projektu Korzo Zálesie. Obec má ďalej tiež záujemna ekologickom rozvoji 

Projektu Korzo Zálesie, vrátane ekologických/udržateľných foriem dopravy 

návštevníkov.  

 

(D) OZNZ je občianskym združením, ktorého cieľom je napĺňanie záujmových, 

sociálnych, ekologických, socioekonomických a kultúrnych potrieb všetkých 

obyvateľov Zálesia a blízkeho okolia, vrátane detí a mládeže, rodín, ako aj ďalších 

špecifických skupín obyvateľov a podpora a rozvoj miestnych občianskych a 

komunitných aktivít založených na princípe dobrovoľníctva, spolupatričnosti a 

altruizme;  

 

(E) OZNZ, poznajúc stav Projektu Korzo Zálesie, ponúkloObci možnosť spolupráce pri 

rozvoji a využívaní Projektu Korzo Zálesie tak na prospech Obce ako aj verejnosti 

(t.j. verejnoprospešné účely), a to pre kultúrne, vzdelávacie a športové aktivity 

s realizáciou Kultúrno-ekologického centra a tiež pri správe, starostlivosti 

a zveľaďovaní Projektu Korzo Zálesie v rozsahu upravenom v tejto zmluve; 

 

(F) Vzhľadom na skutočnosť, že spoluprácaObce s OZNZ upravená v tejto zmluve je 

podmienená užívaním Pozemkov zo strany OZNZ na dohodnuté účely, obecné 

zastupiteľstvo na svojom zasadnutí dňa ...... uznesením č. .... schválilo túto zmluvu 

vzhľadom na verejnoprospešný charakter spolupráce ako prípad hodný osobitného 

zreteľa. 

 

Zmluvné strany savzhľadom na vyššie uvedené dohodli na nasledovnejúpravepráva 

a povinností pri vzájomnej spolupráci: 

 

 

Článok I 

Predmet a účel zmluvy  

 

Na základe tejto Zmluvy a počas jej trvania: 

 

1. OZNZ: 

a) je oprávnené na Pozemkoch realizovať a prevádzkovať vstupný objekt: 

Kultúrno-ekologické centrum (ďalej len „KEC“) v rozsahu bližšie 

špecifikovanom v čl. II tejto zmluvy a organizovať a uskutočňovať kultúrne, 

vzdelávacie,spoločenské, komunitné, športové a obdobné aktivity v rámci KEC 

a Projektu Korzo Zálesie; a  

b) so starostlivosťou riadneho hospodárabude vykonávať správu Projektu Korzo 

Zálesiev rozsahu bližšie špecifikovanom v čl. III tejto zmluvy. 

 

2. Obec Zálesie: 

a) poskytuje OZNZ bezodplatné a nevýhradnéprávo užívať Pozemky v rozsahu 

potrebnom na realizáciu plnení OZNZ uvedených v odseku 1 vyššie, najmä na 

umiestnenie KEC; 

b) poskytuje OZNZ bezodplatné právo užívať unimobunku so sociálnymi 

zariadeniami, ktorá je už v súčasnosti súčasťou Projektu Korzo Zálesiea je 

umiestnená na Pozemkoch, ako aj právo zaradiť ju do KEC; a 



c) podieľať sa na nákladoch súvisiacich s prevádzkou KECv rozsahu 

špecifikovanom v čl. III tejto zmluvy. 

 

3. Účelom tejto zmluvy je prostredníctvom spolupráce zmluvných strán umožniť 

udržanie a rozvoj Projektu Korzo Zálesie, a to tak z hľadiska infraštruktúry ako aj 

jeho využitia na rôzne verejnoprospešné účely, najmä kultúrne, vzdelávacie a 

športové aktivity. 

 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si na požiadanie primeranú súčinnosť 

potrebnú na plnenie tejto zmluvy a dosahovanie jej účelu.  

 

 

Článok II 

KEC 

 

1. Za predpokladu získania potrebných povolení je OZNZ oprávnenédo 3 rokov od 

nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy na svoje náklady realizovať na Pozemkoch KEC 

podľa návrhu, ktorý tvorí Prílohu č. 2 k tejto zmluve (zmluvné strany berú na 

vedomie, že podoba KEC podľa Prílohy č. 2 sa nemôže v priebehu 

povoľovacích/ohlasovacích konaní meniť v podstatných parametroch okrem zmien 

podľa požiadaviek príslušných orgánov) a uviesť KEC do prevádzky.Dátum uvedenia 

KEC do prevádzky OZNZ písomne oznámi Obci najmenej 30 dní vopred.  

 

2. Ak nie je ďalej uvedené inak alebo nebude zmluvnými stranami inak osobitne 

písomne dohodnuté, prevádzka KEC sa bude riadiť ustanoveniami tejto zmluvy 

a prevádzkového poriadku, ktorý tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy. 

 

3. V prípade potreby úpravy prevádzkového poriadku OZNZ najneskôr 30 dní pred 

jeho  účinnosťou doručí Obci návrh úprav prevádzkového poriadku. Obec je 

oprávnená do 14 dní od doručenia návrhu úprav prevádzkového poriadku predložiť 

OZNZ k nemu pripomienky, osobitne vo vzťahu k súladu s pravidlami 

prevádzkovania, ktoré sú dohodnuté už v tejto zmluve. OZNZ sa zaväzuje bez 

zbytočného odkladu najneskôr do 14 od ich doručenia pripomienky vyhodnotiť a bez 

relevantného dôvodu neodmietnuť. 

 

4. Pre pravidlá prevádzkovania KEC dohodnuté v tejto zmluve, ktorých podrobnosti 

môžu byť ďalej špecifikované v prevádzkovom poriadku platí nasledovné: 

a) prostriedky získané pri prevádzke KEC alebo súvisiace s prevádzkou KEC 

musia byť použité zo strany OZNZ na prevádzku alebo rozvoj KEC, resp. na 

ostatné plnenia OZNZ podľa tejto zmluvy; 

b) možnosť poskytovania priestorov KECtretím osobám, ak to nebude v rozpore 

s účelom, na ktorý bolo KEC vybudované,(i) do krátkodobého užívania za 

účelom konania eventov, konferencií, workshopov a pod. v maximálnom trvaní 

3 kalendárne dni na jednu akciu alebo (ii) v rámci systému coworking; 

c) OZNZ sa zaväzuje v primeranom rozsahu, alebo podľa potreby a podľa 

vyťaženosti KEC (nie však menej ako 2 x 12 hodín za kalendárny 

mesiacumožniť užívanie priestorov KEC pre potreby Obce alebo Obcou 

určených obecných organizácií, a to bez nároku na osobitnú odmenu iba za 

podmienky úhrady skutočných nákladov spojených s užívaním priestorov 

(napr. elektrickú energiu, vodu, odpad, upratovanie a pod.). Obec je povinná 

požiadať o poskytnutie priestorov najmenej 14 dní vopred. 

 

5. Vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán týkajúce sa KEC po ukončení tejto 

zmluvy sú upravené v jej čl. VI. 

 

 

Článok III 



Starostlivosť o Projekt Korzo Zálesie 

 

1. OZNZ sa zaväzuje vykonávať správuProjektu Korzo Zálesie v nasledovnom rozsahu:  

a) Prevádzkovaťunimobunku so sociálnymi zariadeniami a zaradiť ju do súboru 

KEC (tak ako je definovaný v čl. II tejto zmluvy a jej Prílohe č. 2). Verejné 

toalety  musia byť prístupné verejnosti podľa prevádzkového poriadku. 

b) vykonávať upratovanie (t.j. odstránenie bežného prevádzkového odpadu 

produkovaného návštevníkmi) verejných priestranstiev Pozemkov vždy keď je 

to potrebné; 

c) starostlivosť o zeleň s výnimkou kosenia trávnych plôch; 

d) znášať náklady na vodné a stočné (dodávka pitnej vody z verejného vodovodu 

a odvádzanie odpadovej vody zo septiku); 

e) znášať náklady na odvoz a likvidáciu odpadu (nakladanie s komunálnym 

odpadom vrátane kontajnerov); 

f) znášať prípadné  ostatné náklady  na správu a prevádzku na ktorých sa 

zmluvné strany vopred písomne dohodnú. 

 

2. OZNZ sa ďalej zaväzuje v súlade so schválenou dokumentáciu Projektu Korzo 

Zálesie obnoviť spevnenú plochu na odstavenie 10 ks automobilov návštevníkov 

KEC – z toho osobitne 1 miesto pre osoby so zníženou pohyblivosťou (ZŤP), a to 

najneskôr do 3 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.  

 

Bez ohľadu na vyššie uvedené, však zmluvné strany berú na vedomie a prehlasujú, 

že účelom Projektu Korzo Zálesie je primárne rozvoj a budovanie neautomobilovej 

infraštruktúry a podpora návštevníkov prichádzajúcich hromadnou dopravou, 

bicyklom, peši alebo loďou a nie individuálnou automobilovou dopravou. Zmluvné 

strany sa preto zaväzujú vzájomne spolupracovať a Obec prijímať opatrenia pri: 

a) výstavba a prevádzke stojísk pre bicykle, vrátane stojísk s dobíjacími 

elektrostanicami; 

b) podpore rozvoja cyklistickej infraštruktúry; 

c) podpore rozvoja vodáckej infraštruktúry; 

d) výsadbe zelene, ktorá zabráni parkovaniu áut na miestach, ktoré na to nie sú 

určené. 

 

3. Obecsa zaväzuje zabezpečovať nasledovné činnosti súvisiace s prevádzkou KEC:  

a) zabezpečiť kosenie trávnatých plôch Pozemkov vždy keď je to potrebné (podľa 

ročného obdobia vo frekvencii 1 až 2 krát mesačne); 

 

4. Zmluvné strany, spoločne alebo jednotlivo, sú tiež oprávnené pripravovať 

a zverejňovaťpozitívne mediálne výstupy (pre rozhlas, televíziu, tlačoviny, online 

médiá a pod.) týkajúce sa Projektu Korzo Zálesie a jeho využívania, s cieľom 

charakterizovania Projektu Korzo Zálesie ako primárneekologickej turistickej 

destinácie. 

 

5. V prípade, že zo strany OZNZ nebude vykonávaná potrebná starostlivosť podľa tejto 

zmluvy Obec túto starostlivosť zabezpečívo vlastnej réžii a úhradu preukázateľne 

vzniknutých nákladovbude žiadať od OZNZ.  

 

 

 

ČlánokIV 

Technické zhodnotenie 

 

1. Akékoľvek stavebné a technické zmeny týkajúce sa Projektu Korzo Zálesie (ďalej 

len „Technické zhodnotenie“) možno vykonávať len so súhlasom Obce a musia 

byť v súlade s definovaným účelom Projektu Korzo Zálesie a/alebo tejto zmluvy.  

 



2. OZNZ je povinný poskytnúť Obci v súvislosti s plánovaným Technickým 

zhodnotením podklady a dokumentáciu potrebnú pre jeho riadne a včasné 

posúdenie zo strany Obce a v prípade, že pre takéto Technické zhodnotenie je 

potrebné obdržanie akéhokoľvek povolenia, taktiež dokumentáciu potrebnú pre 

vydanie takéhoto Povolenia.  

 

3. Pokiaľ bude za účelom vykonania Technického zhodnotenia potrebné získať 

akékoľvek povolenie, Obec sa zaväzuje poskytnúť OZNZpotrebnúsúčinnosť, ktorú od 

nejbudeOZNZ v tejto súvislosti požadovať (najmä včasné vydanie prípadných 

stanovísk na účely stavebného a podobných konania a pod.) 

 

4. Ustanovenia odsekov 1 až 3 tohto článku sa použijú primerane aj na akékoľvek iné 

konania/zmeny, ak táto zmluva neustanovuje inak.   

 

5. OZNZ sa zaväzuje najneskôr do 6 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy 

podať žiadosť o kolaudačné rozhodnutie KEC. 

 

 

Článok V 

Predkladanie správ 

 

1. OZNZ sa zaväzuje raz za kalendárny rok, vždy k 31.03 nasledujúceho roku predložiť 

Obci: 

a) zoznam verejnoprospešných aktivít organizovaných a uskutočnených OZNZ za 

predchádzajúc rok v rámci Projektu Korzo Zálesie a to minimálne v členení 

rozsah, termín a cieľ verejno prospešných akcií organizovaných v priestore; 

b) predložiť prehľad uskutočnených aktivít starostlivosti o Projekt Korzo Zálesie 

v zmysle čl. III tejto zmluvy finančných nákladov vynaložených na plnenie 

zmluvy zo strany OZNZ, najmä nákladov na správu, údržbu a opravy Projektu 

Korzo Zálesie ako aj celého areálu a objektov v ňom.  

 

2. Obec s predloženými reportami oboznámi a v prípade pripomienok požiada OZNZ 

o ďalšie vyjadrenie. 

 

 

Článok VI 

Trvanie a skončenie zmluvy 

 

1. Táto zmluva je uzavretá na dobu určitú, a to na 10 rokov od nadobudnutia jej 

účinnosti. V súlade s odsekom 7 nižšie môže dôjsť k jej automatickému predĺženiu.  

 

2. Táto zmluva môže byť pred uplynutím jej dohodnutej doby trvania ukončená: 

a) dohodou zmluvných strán k dátumu uvedenému v takejto dohode; alebo 

b) písomnou výpoveďou v súlade  ustanoveniami odseku 3 tohto článku; alebo 

c) písomnou výpoveďou v súlade s ustanoveniami odseku 4 tohto článku; alebo 

d) písomnou výpoveďou v súlade s ustanoveniami odseku 5 tohto článku; alebo 

e) písomnou výpoveďou v súlade s ustanoveniami odseku 6 tohto článku; alebo 

f) v dôsledku skutočností uvedených v odseku 7 tohto článku. 

 

3. Obecje oprávnená vypovedať tútozmluvu doručením písomnej výpovedes dvanásť 

mesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť dňom, v ktorom došlo k 

doručeniu výpovede OZNZ. Obec je oprávnená vypovedať zmluvu výlučne 

v prípade,(i) zániku OZNZ, (ii) ak príde k hrubému a opakovanému porušeniu 

podmienok organizácie verejno-prospešných podujatí, alebo príde k opakovanému 

porušeniu podmienok starostlivosti o zverený priestor podľa tejto 

zmluvy.O skutočnosti, či došlo k hrubému a opakovanému porušeniu podmienok 

organizácie  verejno-prospešných podujatí alebo opakovanému porušenie 



podmienok starostlivosti o zverený priestor rozhoduje obecné zastupiteľstvo Obce. 

 

4. Obec je oprávnená vypovedať túto zmluvu aj bez udania dôvodu, a to písomnou 

výpoveďou sdvadsaťštyri mesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť dňom 

doručenia výpovede OZNZ. Vypovedanie zmluvy bez udania dôvodu je možné 

najskôr po uplynutí  dvanásťmesačnej lehoty od podpisu zmluvy.  

 

5. OZNZ je oprávnené vypovedať túto zmluvu bez uvedenia dôvodu, a to písomnou 

výpoveďou s trojmesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť dňom 

doručenia výpovede Obci. 

 

6. Obec je oprávnená vypovedať túto zmluvu doručením písomnej výpovede so šesť 

mesačnou výpovednou lehotou v prípade, že zo strany OZNZ nebude doručený 

súhlas Interreg v zmysle odseku A preambuly v lehote 18 mesiacov od podpisu 

tejto Zmluvy.  

 

7. Táto zmluva tiež skončí aj v prípade, ak skončí (i) nájomná zmluvu č. 

BA/2016/184(ďalej len „nájomná zmluva“), ktorú uzavrela Obec ako nájomca dňa 

5.5.2017 so Slovenským vodohospodárskym podnikom, štátny podnik, ktorej 

predmetom je nájom pozemku (parcela č. 975/2, k.ú. Zálesie) na dohodnutý účel 

definovaný v čl. I ods. 4 zmluvy, ktorým je predovšetkým realizácia stavby „Korzo 

Zálesie – revitalizácia nábrežia Malého Dunaja pre voľnočasové aktivity“ a jej 

následné užívanie.  a zároveň (ii) prenajímateľ vyzve nájomcu na vypratanie 

pozemku.Obec ako nájomca sa zaväzuje vyvíjať úsilie smerujúce k tomu, aby 

nájomná zmluva nebola predčasne ukončená, či už zo strany nájomcu alebo 

prenajímateľa a tiež, aby bola predĺžená alebo uzavretá nová zmluva v prípade 

uplynutia doby trvania nájomnej zmluvy tak, aby počas trvania tejto zmluvy bolo 

zabezpečené právo KEC užívať Pozemky v súlade s čl. I ods. 2 písm. a) tejto 

zmluvy. Ak počas tejto doby dôjde zo strany Obce k predĺženiu/opätovnému 

uzavretiu nájomnej zmluvy/nájmu k pozemku parc. č. 975/2 s prenajímateľom SVP,  

predlžuje sa doba trvania Zmluvy podľa odseku 1 vyššie automaticky tak, že jej 

koniec bude zhodný s dobou nájmu pozemku parc č. 975/2,k.ú. Zálesie. Najviac 

však na obdobie 20 rokov. 

 

8. Dôsledky skončenia zmluvy. Ak nebude zmluvnými stranami dohodnuté inak, po 

skončení zmluvy je OZNZ povinné bez zbytočného odkladu, najneskôr však do troch 

(3) mesiacov, vrátiť priestor do  stavu v čase podpísania tejto zmluvy, odstrániť 

časti KECktoré sú v majetku OZNZ a akýkoľvek iný svoj majetok z Pozemkov, alebo 

podľa dohody ponechať vybudované veci v priestore. Zmluvné strany sa tiež môžu 

dohodnúť na odkúpení KEC, vrátane vybavenia (ďalej len „predmet kúpy“) do 

vlastníctva Obce. 

 

Článok VII 

Komunikácia 

 

1.  Písomnosti dotýkajúce sa tejto zmluvy budú doručované niektorým z nasledujúcich 

spôsobov:  

a) osobne 

b) kuriérom, 

c) doporučene poštou, 

d) e-mailom prostredníctvom kontaktných osôb, s výnimkou písomností podľa čl. 

VI tejto zmluvy (t.j. písomností týkajúcich sa skončenia zmluvy). 

 

2. Doručovanie písomností bude vykonané na adresu sídla príslušnej zmluvnej strany 

uvedenú v tejto zmluve alebo na inú adresu, ak táto adresa bola druhej zmluvnej 

strane vopred písomne oznámená a toto oznámenie bolo doručené v súlade s 

ustanoveniami tejto zmluvy.  



 

3. Písomnosti sa budú považovať za doručené dňom doručenia druhej zmluvnej strane, 

pričom za doručenie sa bude považovať aj deň, kedy došlo k odmietnutiu prevzatia 

písomnosti druhou zmluvnou stranou alebo deň, keď sa písomnosť vrátila z adresy 

podľa odseku 2 vyššie späť ako nedoručiteľná. 

 

 

ČlánokVIII 

Kontaktné osoby 

 

1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že okrem štatutárnych zástupcov a 

splnomocnencov zmluvných strán sú vo veciach týkajúcich sa predmetu tejto 

zmluvy oprávnení za zmluvné strany konať v rozsahu stanovenom touto zmluvou: 

 

Za Obec: 

 

Vo veciach zmluvných: 

Meno:  

Telefón:  

E-mail:  

 

Vo veciach organizačno-technických: 

Meno:  

Telefón:  

E-mail:  

 

Za OZNZ: 

Vo veciach zmluvných: 

Meno:  

Telefón:  

E-mail:  

 

Vo veciach organizačno-technických: 

Meno:  

Telefón:  

E-mail:  

 

 

Článok IX 

Vyššia moc 

 

Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za nesplnenie povinnosti stanovených 

zmluvou alebo za oneskorenie tohto plnenia, pokiaľ bolo spôsobené okolnosťami 

vylučujúcimi zodpovednosť (ďalej len „vyššia moc“). Za vyššiu moc sa považujú  

okolnosti vylučujúce zodpovednosť podľa § 374 Obchodného zákonníka. 

 

 

Článok X 

Postúpenie zmluvy a subdodávky 

 

1. OZNZ nie je oprávnené postúpiť, v celku alebo v akejkoľvek časti, žiadne práva 

podľa tejto zmluvy, za odplatu alebo bezodplatne, bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu obecného zastupiteľstva Obce. 

 

2. OZNZ je oprávnené použiť na plnenie Zmluvy, či celej alebo v akejkoľvek časti, 

tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu Obce. OZNZ však naďalej 

ostane výlučne zodpovedné za plnenie zmluvy ako aj za všetky prípadné porušenia 



zmluvy tretími osobami – subdodávateľmi. 

 

 

Článok XI 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Oddeliteľnosť. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným či 

nevymáhateľným, nebude to mať vplyv na platnosť a vymáhateľnosť ostatných 

ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neplatné alebo 

nevymáhateľné ustanovenia novým ustanovením, ktorého znenie bude zodpovedať 

úmyslu vyjadrenému pôvodným ustanovením a touto zmluvou ako celkom. 

 

2. Úplnosť. Táto zmluva obsahuje úplnú dohodu zmluvných strán vo veci predmetu 

tejto zmluvy, a nahrádza všetky prípadné ostatné písomné či ústne dohody 

uzatvorené vo veci predmetu tejto zmluvy.  

 

3. Vzdanie sa práva. Ak ktorákoľvek zo zmluvných strán prehliadne alebo odpustí 

akékoľvek neplnenie, porušenie, omeškanie alebo nedodržanie akejkoľvek 

povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy, potom takéto správanie nezakladá vzdanie 

sa takejto povinnosti s ohľadom na jej trvajúce alebo následné neplnenie, porušenie 

alebo nedodržanie a žiadne také vzdanie sa práva nebude považované za účinné, ak 

nebude pre každý jednotlivý prípad vyjadrené písomne.  

 

4. Platnosť a účinnosť. Zmluva nadobúda platnosť dňom neskoršieho podpisu oboma 

zmluvnými stranami. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia na webovej stránke obce Zálesie.  

 

5. Mlčanlivosť. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva neobsahuje žiadne chránené 

informácie, ktoré sa nemôžu sprístupniť v zmysle príslušných ustanovení Zákona č. 

211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene  a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a za súčasného  rešpektovania  

ochrany  osobnosti  a osobných  údajov  vyjadrujú  súhlas  s jej zverejnením. 

 

6. Rovnopisy. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (4) rovnopisoch s platnosťou 

originálu, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží jedno (2) vyhotovenia. Právne 

vzťahy vyplývajúce zo Zmluvy, ktoré v nej nie sú výslovne upravené, sa spravujú 

právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

 

7. Zmeny a doplnky. Všetky zmeny tejto Zmluvy musia byť vyhotovené písomne 

formou číslovaných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

 

 

 

 

 

 

8. Prílohy. Všetky prílohy tejto Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. 

 

Príloha č. 1 – Súhlasné stanovisko SVP 

Príloha č. 2 – Návrh realizácie KEC 

Príloha č. 3 – Prevádzkový poriadok KEC 

 

Zmluvné strany svojimi podpismi na tejto Zmluve potvrdzujú, že si ju starostlivo a 

dostatočne prečítali pred jej podpísaním, všetky ustanovenia tejto Zmluvy sú im jasné a 

zrozumiteľné, táto Zmluva predstavuje vyjadrenie ich slobodnej a vážnej vôle, ich 

sloboda na uzatvorenie tejto Zmluvy nie je žiadnym spôsobom obmedzená a túto Zmluvu 



neuzatvárajú v omyle, vychádzajúcom zo skutočnosti rozhodujúcej pre jej podpísanie, 

alebo v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok; na dôkaz vyššie uvedeného 

Zmluvné strany podpísali túto Zmluvu.  

  

V Zálesí, dňa ..................... 

 

 

 

 

................................................ 

Obec Zálesie 

 

 

V Zálesí, dňa ..................... 

 

 

 

 

................................................ 

Občianske združenie Naše Zálesíčko 


